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Abstract 

Khayyam is the most famous quatrain poet of Persian literature 

and is one of the first poets who created personal symbols for 

himself from the motifs of "pot", "potter" and "potter's 

workshop"; And while making these words special for himself, 

he has expressed and perpetuated his philosophical-mystical 

attitudes and worldview. Various researchers have tried to find 

the birthplace of these symbols in Khayyam's thought; and 

have expressed different sources such as the Holy Quran, 

Zurvanism religion, myth and collective unconscious of the 

Iranian people, political, cultural and social conditions of 

Khayyam's time and his individual imagination. Since only 

Shafiei-Kadkani has proposed the possibility of having a 

textual source outside of Islam for his symbols, the present 

research considers Khayyam to be influenced by the Holy 

Bible and seeks to prove this intertextual relationship in 

Khayyam's symbolism by descriptive-analytical method. 
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According to the results, the Bible is the birthplace of this 

motif in world literature and Khayyam's quatrains, and the 

intellectuals and philosophers of the Ismaili religion and 

probably the first class writers of Khayyam's time were 

completely familiar with this motif; but due to religious 

reasons, it has not been widely used. Due to his philosophical 

and free-thinking spirit and the presumption that his quatrains 

remain personal and not published, he has broken the taboo on 

this matter and paved the way for the widespread appearance of 

these symbols in literary-mystical works after him. 

Key words: Khayyam, pot, potter, potter's workshop, Holy 

Bible. 

 

Introduction 

Sometimes, a poet, to represent the same concept in his mind, 

repeats a specific word or words in his poem; this repeated 

presence turns that word into the poet's personal symbol and 

style. In Persian poetry, Khayyam Neyshaburi is one of the first 

poets to express his worldview and philosophical-artistic 

attitude about the relationship between man, the world, and 

God. He transformed the word "pot," the place of "potter's 

workshop," and the subject of "potter" into creative and 

personal symbols in his poems. Many researchers, in their 

search for the origin of these symbols and the intertextual 

relationship between the symbols in Khayyam's poems, 

consider the Holy Quran and the verses related to the creation 
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of Adam to be the oldest texts that are the textual origin of 

these symbols. While Shafiei Kadkani speculates that the 

textual origin of these symbols is outside the Islamic world. On 

this basis, this research considers the origin of these Khayyam 

symbols to be the Holy Bible; and attempts to prove the 

intertextual relationship between Khayyam's poems and the 

Holy Bible. 

Research Background 

Many studies have been conducted on Khayyam's quatrains 

based on their content criticism, the degree of originality and 

accuracy of his quatrains composition, Khayyam's intellectual 

and ideological background, etc. Here are a few studies that 

have directly examined the origins of prominent symbols in 

Khayyam's poetry: 

- In the article "Analysis of the Myth of Soil in the Thought of 

Khayyam of Neyshaburi" (Arian, 2019), the author considers 

soil to be Khayyam's personal myth; and he considers the 

origin of the reflection of soil and its related elements such as 

clay, pottery, and jars in his quatrains to be in Khayyam's 

personal tendency towards this element among the four natural 

elements. He also considers Khayyam's artistic view of soil and 

its derivatives to be the result of his tendency and awareness of 

the Zurvani religion. 

- In the study "Reflection of the Forgotten Ritual of Throwing 

(Falling) into a Jar in the Stories and Imaginations of Persian 

Literature" (Jalali Pendari and Abbasi, 2015), after explaining 
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such matters as the custom of burying the dead in the Zarvani 

ritual, the similarity of the jar to temporary tombs among 

ancient Iranians, and the similarity of the jar to the womb in the 

beliefs of mythologists, the authors have explained the origin 

of Khayyam's symbolism of the jar for humans, stemming from 

this ancient ritual and the involvement and occupation of 

Khayyam's empiricist mentality in it. 

- Shamisa, in the Dictionary of Allusions in Persian Literature, 

considers the source of Khayyam's use of the symbol of a jar 

for man to be a reference to the creation of Adam from clay in 

the Quran; and he considers the likening of God to a potter to 

be the same reason (Shamisa, 2008:1024). 

- Shafiei-Kadkani, after examining this symbol in Arabic and 

Persian literature and stating the few references to these 

symbols in texts before Khayyam, like Shamisa, considers the 

origin of Khayyam's symbolism - provided that no precedent 

for it is found in pre-Islamic texts - to be the result of Muslims' 

reflection on verses based on the creation of man from clay in 

the Quran (Shafiei-Kadkani, 2008: 39-43 and 2012: 401-404). 

Research Method 

The present research was conducted in a descriptive-analytical 

manner. After examining the verses of the Bible about the 

motifs of the pot, the potter, and the pottery workshop, and 

comparing them with the poems of Khayyam of Neyshaburi, it 

was determined that the two texts are very similar in this 

respect. Then, by examining historical sources, the author has 
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tried to find logical and substantiated evidence to prove the 

possibility of Khayyam's connection and familiarity with the 

Bible. This evidence was obtained through sources related to 

the traces of Judaism in Iran and its relationship with the 

Ismaili religion in Iran during Khayyam's time. 

Conclusion 

This research, although not based on the theory of 

intertextuality, assumes that no literary text is independent and 

that the act of reading is a process of movement between one 

text and other texts; and according to the Shafi'i-Kadakani 

hypothesis, to find the source text of Khayyam's symbolism of 

"pot", "potter" and "potter's workshop" to refer to the 

existential relationship between man, God, the creation of man 

and the world, it reached the Holy Bible. 

Researchers consider the origin of Khayyam's symbolism of 

the jug to be based on hypertextual matters such as the 

historical-religious perspective prevalent in pre-Islamic Iran, 

the historical-cultural conditions of the poet's era, and finally, 

with regard to its religious-Islamic origin, they search for it in 

the Holy Quran. Considering such factors as the great similarity 

between the symbolic narrative of the Bible's creation of the 

Israelites and Khayyam's idea of the creation of man, from the 

perspective that the creation of man is like the work of a potter 

on clay in the potter's workshop; the repetition of the cycle of 

emerging from clay, becoming a pot, and becoming dust again; 

the similarity of man's death and destruction to the breaking of 
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a clay pot, the reference to the existence of body parts of past 

humans in the potter's clay; and the fusion and similarity of the 

potter's work with the belief in predestination in the creation of 

man, it can be said that Khayyam's view of pots and pottery is 

completely consistent with the Torah narrative. However, since 

the Torah's narrative of the similarity of God's creation of man 

to the work of a potter on clay was only intended to refer to the 

creation of the Israelites, the use of this motif in Persian texts 

and literature was taboo and forbidden. However, based on 

some socio-political evidence and Khayyam's scientific, liberal, 

and norm-breaking spirit, it can be said that he received the 

essence of his personal motifs from the Holy Bible (through his 

acquaintance with the works of Ismaili thinkers). Therefore, 

without a doubt, the first text that mentions the motifs of the 

pot, potter, and pottery workshop to symbolically refer to man, 

God, and the world is the Bible.  Therefore, undoubtedly, the 

first text that refers to the motifs of the jar, potter, and pottery 

workshop to symbolically refer to man, God, and the world is 

the Holy Bible; but the influence of Khayyam's creative 

imagination on this motif and the creation of the most enduring 

poems and images in the history of Persian literature from it to 

refer to creation, the short life of man, and the cycle of decay 

and corruption has caused the artistic value and impact of these 

motifs to be beyond any previous text and intertextual 

relationship. 
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کارگاه  »و  «گرکوزه» ، «کوزه»نمادهای  متنی تأملی در خواستگاه

 امیشعر خ ادبیات جهان و در «گریکوزه

 
 z-rajabi@araku.ac.irزهرا رجبی، استادیار زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه اراک، اراک، ایران. رایانامه: 

 

 دهيچک

معروفيخ رباعيترام  فارس  يسراي ن  شاعرانينخست  ازو    ي ادب  برا  ي ن  که  نمادها  ياست  از   ي شخص  يخود  را 

خود،   ين واژگان برايکردن ا« خلق کرده؛ و ضمن خاصيگرگر« و »کارگاه کوزه»کوزه«، »کوزه  يهافيموت

جهاندگاهيد و  ب  ي عرفان -ي فلسف  ي نيبها  را  پژوهش يخود  است.  کرده  ماندگار  و    ي درباره  ي فمختل  هايان 

  ي فرامتن  يمبدأهاو    ؛ميقرآن کر  ي مبدأ متنام انجام شده است که در مجموع،  يدر تفکر خ  ن نمادهايخواستگاه ا

و    ؛ زمان  ي و اجتماع  ي ، فرهنگي اسيط سي، شراي رانيقوم ا  ي ، اسطوره و ناخودآگاه جمعي ن زروانييچون آ  ي متفاوت

خارج از جهان   ياي احتمال وجود مبدأ متن  ي کدکني عيتنها شف  در اين بين،  اند.ام را به دست دادهيخ  يل فرديتخ 

تأييد حدس    در صدد  ي ليتحل-ي فيبه روش توصنيز  پژوهش حاضر  است. بر همين اساس،  اسلام را مطرح کرده

نتا  ام يخ  هاييمادپردازکدکني و يافتن مبدأ متني نشفيعي  ن و يار مضاميو باتوجه به قرابت بس  جياست. براساس 

در کتاب مقدس    ،اميات خيرباعاز جمله  ات جهان و  يدر ادبف  ين موتيا  خواستگاه  ن منظر،ير دو متن از ايتصاو 

رو   ؛است فلاسفه  و  ادباشنفکران،  احتمالاً  اول    يو  خطراز  ايزمان  با  موتيام  بودهين  آشنا  دلاف  به  اما  ل ياند؛ 

 ي فلسف  ي يهسبب روحام بهيمتداول نبوده است. خه  يلين اسماعايمجز  از آن    نمادين-ادبي   يدهاستفا  ي مذهب-ي اسيس

با قدرت کرده و    ي ن باره تابوشکني، در ااتشيبودن و عدم انتشار رباع  ي فرض شخصش يپ  و   ش خوديو آزاداند

بي  مهارت  و  موتيفطبع  اين  از  نمادپردازي  در  ايراني،  نظير خود  تفکر  در  آنها  ماندگار کردن  را  ها، ضمن  راه 

 پس از خود هموار کرده است.  ي عرفان -ي ن نمادها در آثار ادبيا يدهنمود گستر يبرا

 .گری، کارگاه کوزه گرکوزه، کوزه کتاب مقدس، ام،يخ :يديواژگان کل
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 مقدمه -1

نش  ينش و چيشاعر در گزشتر  ي ب نظر  نظم با نثر، لزوم دقت  يتهرجسب  يهاات و تفاوتياز ضرور

خود   کلام  وزني رعا  يبراواژگان  جانب  معنو  يلفظ   يشناختيي بايز  يهايهماهنگ   ،ت  و   يو 

ا  يدر شعر »تکرار اصوات  ولک    يهدي . چنانکه به عقها استواژه  ن ين معنا در کمتريشتري ب  يالقا

ترک  و طرز  کلمات  برايهجاها در  اصوات  ابداع شده يا  ي ب  به سون  را  توجه  ها  واژه  ياند که 

کنند«)ولکلج همکاران  ب  ا  علاوه  .(45:1370،  و  گاه يبر  برا  ي ن،    ي مفهوم  يي بازنما  يشاعر 

ذهن  واحد شعرش  را    يخاص  ياهواژها  ي  واژه  ،خود   در  مدر  که  يمکرر  حضور  ي همکند  ن 

ت  ي خلاق   ي اعلا   يبهمرت  ي»نمادپردازکند.  يشاعر بدل م  يرا به نماد و سبک شخص   آن  ،مکرر

بتوانند عناصر مادي و معنوي طبيعي يا    که   يو عموماً اندکند شاعران(  193:1386،ي است« )فتوح

و  انساني   بهمعروف  تبديل کنند  يابداع  ينمادها  متداول را در شعر خود  ماندگار  در  .  موفق و 

فارس خ يشعر  ن ي ،  نخست  ي شابوري ام  شاعراني جزو  برا  ين  که  جهاني ب  ياست  نگرش    ي ني بان  و 

راب  يرهدرباخود    يهنر-يفلسف  و  خداوندي  طهنسبت  و  جهان  مطلق(  انسان،   يهواژ  ،)امر 

کوزه» »کارگاه  مکان  »کوزه  « يگرکوزه«،  فاعل  دا  گر« و  در  به    يواژگان  يه ريرا  اشعارش 

 . ل کرده استيتبد يشخص و  ي ابداع يينمادها

ايي تع       نمادپردازي ن خواستگاه  بهين  تأثيوها  نظر  از  پاز    يريرپذي ژه  و  يشي متون  ادبن    ي سنت 

ادب  يک ي  ربازيداز  ،  گذشته پژوهشگران  توجه  مورد  مباحث  امروزه    ياز  که  عنوان  ي نبوده  با  ز 

ادبي نامتن يبدانش   نقد  مباحث  در  است.    يت  نظريهمطرح  نگاه  »در  ژنت،  چنانکه  پردازاني چون 

ها(ي خاصي  ها و آميزش ي کلياتي اصيل، يکتا، و يگانه نبوده، بلکه )گزينش آثار ادبي به منزله

نتواند نشان اثر ادبي شايد  نقادي گر رابطهاز يک نظام محصورند.  اما  باشد،  با آن نظام  ي خود 



 

9 
 

رابطه به  رجوع  با  اثر  بازآرايي  با  دقيقاً،  را  کار  بستهاين  نظام  آن  با  مي اش  صورت  ادبي،  -ي 

اساس،  141:1385«)آلن،دهد همين  بر  رابطه   پژوهشگران (.  يافتن  جستجوي  در  ي مختلفي 

ترين متني  را کهننش آدم  يات مربوط به آفريم و آيقرآن کر  بينامتني نمادهاي رباعيات خيام، 

-حال آنکه، بنا بر حدس و فرض شفيعي تواند خواستگاه متني اين نمادها باشد.  که مي  داننديم

داند؛ و  يکتاب مقدس مدر  ن خواستگاه را خارج از جهان اسلام و  يپژوهش حاضر اکدکني،  

است  ن يبرا درصدد  توصاساس،  روش  شواهدي ببا    يل ي تحل  -يفيبه  شدن   يبرا  يان    روشن 

نمادها شدهي  يخواستگاه  رباع  اد  گامي خ  اتي در  خواستگاه   يام،  بهتر  شناخت  جهت    ي هادر 

 شمند بردارد.ين شاعر انديا يفکر

 نه پژوهش يشيپ -2

زان اصالت و صحت  ي ، مهاآن ييمحتوانقد  بر اساس ياري بس يهاپژوهشام ي ات خ ي رباع  يرهدربا 

رباع او، ي انتصاب  فکر  ات  اعتقاد   يمشرب  و...  ي خ  يو  بحث  ام  از  خارج  که  است  شده  انجام 

  ته برجس  ي خواستگاه نمادهابررسي  ماً به  ي ، آنچه مستق که يافت شدييتاجا  .پژوهش حاضر هستند

 ن چند مورد است:  ي ا ،شوديممربوط  امي خدر شعر  

مقال - اسطوري »تحل   يهدر  اند  يهل  در  ني خ  يهشيخاک  ( 1398ان،ي«)آريشابوريام 

خاک و عناصر انعکاس    خواستگاه ام دانسته و  ي خ   ي شخص  يهنگارنده خاک را اسطور

ات او  ي در رباعمانه، جام و گور  ي نه، پيمرتبط به آن چون گِل، خشت، سفال، کوزه، قن 

  ؛ است  ان عناصر چهارگانه دانستهي عنصر از م ن  ي انسبت به    امي خ   يش شخص يرا در گرا

او از    يش و آگاهيام به خاک و مشتقات آن را برآمده از گراي خ  ينگاه هنر  ن يهمچن

کرده    ي بررسک  ي  به  کيرا    ن عناصريا  يري اساط   يها شهيسم دانسته و ري ن زروانيي آ
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عبارتاست.   گرايبه  خ ي ،  توجه  و  عن ي ش  به  کوزه،ام  خاک،  را   يگرکوزه  اصر  و... 

  ي ري اساط   يهن يشي و پ   يجمع  يهخاطر،  کهن الگوها  ،او  ي لات فرديشتر برآمده از تماي ب

  ي هاست؛ البته دربار  کوزه و جام دانسته  ، از خشت  فراوان  استفاده  يهدربار  يرانيقوم ا

آدم از   نشيآفرات قرآن و يبه آ ، و خلقت آنبا انسان و کوزه  ارتباط خاک خواستگاه 

   ده است. شز اشاره  ي خاک ن

ها و صور  در قصه  در خم انداختن )افتادن(  يهن فراموش شدييدر پژوهش »بازتاب آ -

ب  ،(1394،  يو عباس  يپندر   ي« )جلال يال ادب فارس ي خ رسم  چون    يمواردان  ي پس از 

در   مردگان  زروانيي آدفن  گور  ين  به  کوزه  شباهت  ا  يموقت   يها دخمه ،  ان  ي رانينزد 

  وجود ضرب المثل نگارندگان  ،پژوهانهرزهدان از نظر اسطو  به شباهت کوزه   و باستان

ت  يذهن   يهو ساخت کنون وجود دارد، حاصل    تااز قديم  که  را  اط در کوزه افتاد«  ي »خ

اساسهنرمندان    يدگراي تقل آيا  بر  دانستهيي ن  واندن  بخش  ؛  مقاله  يدر  خواستگاه    از 

ن کهن و دخل  يي آ  ن ي هم  اد يتداوم  از  انسان را برآمده    يام از کوزه براي خ  ينمادپرداز

 .اندان کردهي بام در آن يخ  يگرات تجربهيو تصرف ذهن 

ام از نماد کوزه  ي خ  يهاستفاد  يهش ير  يات فارسي فرهنگ اشارات در ادبز در  ي سا ني شم -

گر را ه خداوند به کوزهيدانسته و تشب   لانسان را قرآن و اشاره به خلقت آدم از گِ  يبرا

 (. 1024:1387سا، ين سبب دانسته است )شميبه هم

، پس از  يات عرب و فارس ين نماد در ادبيا  يز پس از تأمل و بررسي ن   يکدکني عي شف  -

از خ ي ب قبل  متون  در  موجود  اشارات  اندک  داشته  ي ان  اذعان  نخستي خ  احتمالاًام،  ن  ي ام 

موت  يشاعر از  که  صورت  « گرکوزه»و    « کوزه»ف  ياست  به    يبراگسترده    يبه  اشاره 
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و  « مرگ»و    « خداوند»،  « انسان» است؛  کرده  شم-  استفاده  با  خواستگاه    -ساي همسو 

از آن در متون قبل    يانه ي شي افت نشدن پيبه شرط    –  فين موتيااز    را  امي خ  ينمادپرداز

ل دانسته است  بر خلقت انسان از گِ  يات مبتنيحاصل تأمل مسلمانان در آ  ، -از اسلام

 . (404-401  :1391و  43-39: 1387،يکدکنيعي)شف 

ف و  ي ن موتي ا  يبرا  يراسلامي غ  يمتن   به احتمال وجود خواستگاه   ي کدکن يع ي با توجه به اشاره شف 

پژوهش حاضر در راستاينمادپرداز ا  ي،  احتمال است؛يروشن شدن  م  ن  تواند در شناخت  يو 

 باشد.   گشاراهز ي ات او ني رباع  ينامتنيام و روابط بي خ   ين يببهتر جهان

    بحث  -3

( و از جهت  206:1380)آبرامز،   ي( و شخص ي)جهان ي نماد عموم نوعنماد را به دو ک منظر، ياز 

عملکرد  کنند.  ي م مي قس ت  کي نماد خرد، کلان و اندام  يهبه سه دست  يرگذاري زان شمول و تأث ي م

و نماد کلان در    ،ک شعريک در تمام  ي است، نماد اندام  ت ي ا بي   ک جمله ينماد خرد در سطح  

ز  ي ن   يدگاه بلاغي(. از د204-199:  1386،ياست )فتوح   مؤثرک شاعر مکرر و  ياز اشعار    ياري بس

را   م  ياگونهنماد  مجاز  وجود  ياز  جهت  از  که  تصو  مشابهتِ  يهعلاق دانند  مجازيبا  به    ير 

نماد به    يول   است  متعلق  به قلمرو لغات  استعاره صرفاًن جهت که  ي ک است؛ و از ايتعاره نزداس

حقا م  قيقلمرو  بنابرا  (184،همان) شود  يمربوط  گستريو  به    يترعي وس   ييمعنا  يهن،  نسبت 

»کوزه«،    يهاب ي و ترک  هاز واژهي ام ني شعر خ  يره واژگانيدر دابا آن تفاوت دارد.    ،استعاره دارد

کوزه»کوزه »کارگاه  و  »دن   يبرا  يکلان  ي نمادها  « يگرگر«  و  »خداوند«  »انسان«،  به  و ي اشاره  ا 

ا  يک جمله  يمشخص در    يهک واژيآنها از قلمرو    يهستند که اشارات مدلولنش انسان«  يآفر

کل  به  و  کرده  عبور  و    يبرا  يي دهاي شعر  شعر  اند  يابيراهدرک  ساحت  جهانيبه  و    او   ين يبشه 
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شدهيتبد عق  اند.ل  به  فراورده ي  يهدي اگرچه  »نمادها  خودانگ   يعيطب   ييهاونگ  خته  يو 

نماد شخصي(، خلق  69:1384ونگ،يهستند«) تلف يبو    کم  ي ک  مختلف از    ي ق يش  چون    ي عوامل 

-و جهان  يط زندگي ل فعال، مح ي، تخين، نبوغ فرديش ي پ  ياز آثار مکتوب و سنت ادب  يري گبهره

سويخاص    ين ي ب از  است.  شاعر  از  ييک  بيد،  »هرمتن ينامتن يدگاه  د  يت  متون  تقاطع  گر  يمحل 

  ي هدربارن راستا،  يدر هم  .وجود ندارد  يگانه و مستقليچ متن  يو ه  (276:1376،  ياست«)صفو

علل   و  رباعي خ  يشياندمرگخواستگاه  در  به  ي ام  او  مکرر  توجه  و  چون    ييهاه يمابن اتش 

ب  يهچرخ ا،  ي دن  يداريناپا و  مقصد  پاسخ  يمبهم  و  انسان  ت  يغاو  و مرگ    ي زندگمبدأ  خلقت 

  -ي اسي عوامل س  يبه نوعآنها    ي؛ که در تمامذکر شده است  يمختلف   يهادگاهيتوسط خداوند د

ت  يام، شخصي نشابور عصر خ   يها يو ناآرام  ي مذهب   يها، جداليفرهنگ -ي، بستر فکرياجتماع 

آزاداند و  گرايمتفکر  و  آيش  به  او  زروان  يکهن   يها ن يي ش  مي چون  مؤثر  آن  در  را  دانند.  يسم 

  ي بر ضد اعتقادات سام  ييايشورش روح آر  يهجينماد و نت   اميات خي ت رباعيهدا  يچنانکه برا

مل  يانگران مذهب ي عصر عص  را  امي عصر خ فرزانه  همانگونه که    ؛(17:  1356ت،  ي)هدا  است   ي و 

داند  يم   ترکان  حکومت اعراب وه  ي عل  تالقضان ي ام و ع ي اح، عمر خب ناصرخسرو، حسن ص  چون

و قحطن ي. زر(98:  1356فرزانه،  ) نهب  و  از    يکوب غارت  و    يعصر سلجوق   ينابسامانحاصل 

دي عامل  را  غزان  ناپايورش  خيدگاه  دني دار  به  نسبت  مي ام  )ي ا  و    ؛ (1380:29کوب،  ن يزرداند 

و  ي کفرآم  يهگزند  يطنزها  ،يو غن   يفروغ تازاو    زي ست   يهجينت ام را  ي خ  يگرياغيز  ،  ي گريبا 

بي ونانيوغ  ياز    او  يزاري ب و  ا  ،گانگاني ان  استقلال  به  نگاران  ران  يعشق  از مرگ جوانان و  تأثر  و 

انگر ي ب  را  امي ات خي رباع   يدهباش  (.5و  1373:35،يو غن   يفروغ)ند  دانيمن  ي جبد رخ زهره ي خورش

و صلابت    يات مذهببتعصها و  جداله  يکهن، عل  ياد ملت يفر  و  يرانيژرف و کهن ا  يهاشهياند
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الصفا را عامل  د اخوانيبا عقا  يير آشناي تأث   ي. حلب (17:  9138،  ي دهباشداند )يم عت  ياحکام شر

  ي لسوفي و ف  مقدس متفکر  ياق و درماندگيآن را ماحصل اشت   يو قنبر  ( 1368:399،ين امر )حلب يا

چ  فهم  در  )قنبر  يو چگونگ   يستي مؤمن  است  (1384:126،  يجهان  نکه  يا  يهدرباراما    .دانسته 

خ برايچرا  مبارزه، ياان  ي ب  يام  اند  ن  ح يشورش  ،  يشيآزاد  نمادهاي ا  از  مقدس  ،  «کوزه»  يرت 

هايي پيش از خيام براي و اينکه آيا چنين واژه استفاده کرده    « يگرکارگاه کوزه»و    « گرکوزه»

به دنيا  ناپايداري  و  نمادين خلقت و مرگ  نه،  بيان  يا  بوده  ن  ي ا  ياز سو  ي چندان سخن کار رفته 

 امده است.  ي ان ني به مپژوهشگران 

 ام:یگر در شعر خنماد کوزه و کوزه  یهاخواستگاه 1- 3

که در  –انجام شده   ميمستق  يهاپژوهش اندکو  رمرتبط ي غ  يهاپژوهش يلابهدر لا ن باره،يدر ا

بداني شي پ پژوهش  شدنه  اشاره  مجموع    ،-ها  منشأ    سهدر  و  از    ينيد  -يخ يتارخواستگاه  قبل 

  ي از سون نمادها  ي انش  يگز  يرا برا  ياسلام  -ي ن يعصر شاعر و منشأ د  ي فرهنگ  -ي خي اسلام، تار

 : اندهان کردي ن شرح بيبدام ي خ

 قبل از اسلام   ین يد -یخيمنشأ تار 1-1- 3

دياطبق   برگزي خ   دگاهين  در  ايام  سابقيدن  از  متأثر  نمادها  گرا  يخ يتار  ييآشنا  يهن  بهيو    ش 

بهيا  فرهنگ و  باستان  زروان ييآاعتقادات  ژه  يوران  چراکه    ين  است.  عصر بوده  اواخر  در 

زروان  يهخامنش  به خدا  ي اعتقادات  اعتقاد  )دهر    يو  زمان لايزروان  بهيتناه يا  و  عنوان  (  خالق 

-ي ج بوده است )جلاليان راي رانين ايمن( بير و شر )اهورا و اهريگ خبزر  يروي محل صدور دو ن

  کار   و  سر  نجوم  و   اتي فلک   و  سماوات  با  که   يدانشوران  يهمهعموماً  »،  يي(. از سو1384:2مقدم،  
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نوع  يزروان  حکمت  به  اندداشته به  روشنفکريک  يکه  م  يش  شمار  به  روزگاران  آمده يآن 

داشتهيگرا منظر،    .( 206:1384،  ي)قنبر« اندش  اين  همنشيبارزتراز  نمود  پ  ينين  ن  يبوند  ي و 

نمادپردازي زروان و  کوزه  يسم  و  درکوزه  خ   گر  دري تفکر  »کوزهي ترک  ام  اب  در  دهر«  ن  ي گر 

 ر است: د و مشهومشهو يرباع

 زندش ين م ي زندش           صد بوسه ز مهر بر جبين مياست که عقل آفر يجام                  

   زندشي م  ن ي بر زم  باز   و سازد يم   ف            يلط   ن جامي ا گر دهر ن کوزهيو

 ( 64:1381ام،ي )خ

ا      رباعيدر  کلامي عل–  ي ن  مجادلات  تمام  دهر  يفلسف-ي رغم  و  کفر  اتهامات  به    يگريو 

اي از نگاه خاص به  البته در آيين زواني هيچ نشانهدهر معادل خداوند و قادر مطلق است.    ،-امي خ

يا »کوزه ارتباط »کوزه«  و  ندارد.  »کوزه«  با زمان مطلق و دهر وجود  دل ياما آرگر«  تشبي ان  ه  يل 

و نقش آن   امي خ  ي طبع خاککوزه به زهدان،   يشباهت ظاهرچون   يعواملگر را در دهر به گوزه

هست   يک يعنوان  به عنصر  چهار  با  رهيدا  ،ياز  جام  و  سبو  کوزه،  ارتباط  )دهر(،  زمان  بودن  وار 

(. 293-281:  1398ان،يداند )آريم  يگساريمجالس م  يهريو دور و دا  ين زردشتييشراب در آ

 ي هريو دا  ارن فلک دوّيب  و از منظر هنري،  ات ي ر کل از نظتوان گفت،  ي اين ديدگاه ميدرباره

شراب   اشباهت  مجلس  دارد،  ارتباط  ي وجود  جنبي بن  هنر  ي لي تخ  يهشتر  و    يو    چندانداشته 

نيست بينت  يچون هدا  يبرخ   ؛ همانطور که مستند  به    نيز شباهت ظاهري  شکل و اجزاء کوزه 

سو از  آن  انتخاب  عامل  را  بهي خ  يانسان  مشبهام  م  يبرا  يبه عنوان  ا.  دانديانسان  ،  نکهيضمن 

ندارد؛ همانگونه که    يمتقن  يلمع  يچندان مبنا  زي ن   ام به عنصر خاکيخ  يشخص   شيگرا  يدعاا
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شتر  ي جاد تشابه آن با شکل کوزه و مجلس شراب هم بيو ادهر ر زمان و ي وار بودن مسرهياستناد دا

 . ياست تا علم يلي تخ 

عباس   يپندر  يجلال         با همي ن  يو  رويز  اسطوره  کردِين  نگر  ي ا نقد  از  يبه موضوع  و پس  سته 

کهن ي ب ترس  ا  يي الگوان  مرگِ  يران يقوم  و  زروان  زمان    از  گذر  از  ظاهرحاصل  شباهت    ي و 

به شکل    يي ان باستان مردگان خود را در گورهاي رانينکه ايامانند    يل يدلاان  ي با ب کوزه به زهدان،  

جسد    -آلوده نشدن خاک   يبرا-  يزردشت  ي هاش ي از گرا  يبرخاينکه  کردند؛ و  يخمره دفن م 

ه  يکردند، تشبيها را دفن ماستخوان  ،نگه داشته و پس از زائل شدن گوشت  يارا ابتدا در خمره

کهن دفن مردگان   يهوي ن ش يبرآمده از ا امي در تفکر خ را انسان به کوزه  تشبيه گر و دهر به کوزه

نيز ميدرباره  (.35:1394،يو عباس   يپنداريجلال )  انددانسته اينکه  توان گفت،  ي اين ديدگاه  با 

اساطيا نگاه  بيم  ي خي تار-ي ري ن  مطالب  به  توجه  با  باشد،  مرتبط  قابل    ان شده،ي تواند  نکته  چند 

ان  ي رانيااز    و گرايش خاصي  يعده اندک نزد  فقط  ي مؤلفان،  ، طبق گفته؛ نخست اينکهتأمل است

رسم  ياباستان   و  ن  داشته  است   يمنف  يهجنب هم  شتر  ي بگويا  رواج  زداشته  محل    راي؛  کوزه 

مردار  يموقت  ينگهدار م  يدي پلآلودگي و  که وجودش سبب  بوده    يناپاک  جسم    شدهي خاک 

کل وجود انسان  و برابر با  نماد  ن خاک و  يعام به کوزه که آن را  ي با نگاه خ   گاهدين ديا  است.

 ندارد  ي مادت به جسم  ب سن  اييمنف  يري سوگچ  ي ه ام  ي ؛ چراکه خ ندارد  يت يسنخچندان  داند،  يم

داند و تنها راه  ي م  و فنا  يمحتوم به نابود  ،يمرگ و زندگ  يهجابران  يهرا در چرخ   بلکه جسم 

  ي از زندگ  هاي جسماني و بهره بردنها و خوشي را توجه به لذت  انتقام گرفتن از اين سرنوشت

و   ي دوره اسلامن رسم در ي ا اشاره به ايتداوم   يبرا يسندنکه نگارندگان ي ضمن ا .داندکوتاه مي

ن  يام با اي خ  نزديک  ييآشنا  ياياند که گوز به دست ندادهي ندر نشابور    يهجر  5قرن  ک به  ينزد
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اط  ي خ »المثل  ضربکاربرد    يهنيشي پ  به باشد؛ و صرفاً  يا امکان وجود آن در منطقه خراسان  ن  يي آ

  رسد. ين رسم به نظر نمياند که داستان مشهور آن چندان مرتبط با اردهاستناد ک  « در کوزه افتادن

ن مردگان در  يتدو  يهوي ش   يه، دربار يدان بزرگ قرن چهارم هجريجغراف  يحال آنکه مقدس 

  رو  کردن،  چال  هنگام  را  مردگان  گرا،ثيحد  چه  و  باشند  خردگرا  چه  شانيا»د:  يگوينشابور م

نقد  يعبارت  به.  (55:1385،يمقدس )  « کنند  گور   درون  به  پهلو   از  قبله  به منظر  از  و    ي ااسطوره، 

ا  يها کرد پژوهش يکه رو  ييالگوکهن  توان ي است و م  يرفت يها پذل ي ن تحليحاضر بوده است، 

ي  از نظر منطق  يول در نهاد خيام پذيرفت، ي جمعناخودآگاه تأثير ا  ياسطوره منطق آن را براساس 

 . توان ايرادهايي را نيز بر آن وارد کردمي ي و علم و شواهد تاريخي

            عصر شاعر یفرهنگ -یخيتارمنشأ  1-2-   3

ا منظرياز  دلاي محقق  ،ن  برشمردن  از  پس  شراين  و  سيل  اجتماع ي اسي ط  مذهبي،  فرهنگ   ي،    ي و 

خ   يهمنطق  عصر  و  پ–ام  ي خراسان  ايکه  از  شدي ش  اشاره  بدان  مرگ  -ن  نگاه    يشياند،  و 

عصر   ي مذهب   -ي اسي س   يهاا را حاصل جدالي دن  يداريبه ناپانسبت  ام  ي خ  يهناني انه و بدبيجبرگرا

دانسته  امراو  که  ترد   ياند  درباريبدون  اما  است.  ا  يهد  نمادهاي خ چرا  نکه  يعلت  و    ي ام  کوزه 

براکوزه ا  يگر را  انگارهي بازنمود  برگزن  دليها  نکرده  يل خاصي ده  اذکر    ي اسلام  نکهياند؛ جز 

ا انتخاب  نتيندوشن  را  نمادها  محي تأث  يهج ي ن  انعکاس  و  خير  شعر  در  نشابور  فرهنگ  و  ام  ي ط 

دارد و   يام رنگ محل ي ات خ ي رباع يهبه انداز يدر زبان فارس  يدانسته و آورده است: »کمتر شعر 

  يهنده آن ممزوج شده است. در هر گوشي ام با شهر خود و گذشته و آي مانند خ  يکمتر شاعر

اد او و نفس او همه جا يد.  ي ابييام م ي خ  يهاياز رباع   ياهيو کنا  ياد نشانهي نه يم  ينشابور که پا

  ي و حت   يکوزه فروش   يهازند، در دکه يکه خشت م   يحضور دارد... در ابر،... در غبار، در مرد
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ب  تضاد  دشتي در  عظمت  و  شهر  حقارت  هم  (.156:1371ندوشن،  ي«)اسلام...ن  راستا،  يدر  ن 

هزار    5000ران به  يدر ا  يگرکوزه  يهن يشي ان کرده که پيب  يوشبا استناد به نقل قول فرهز  ي نان  يآر

 يو چون کوزه از لوازم ضرور  ؛ (21:1368رسد )يلک کاشان مي لاد در منطقه سيش از ميسال پ

به عنوان با آب    وند کوزهي به سبب ارتباط و پ  ،ن يو همچن  است  و در دسترس همه بوده  يزندگ

ي اين ديدگاه نيز درباره  (.14همان:کرده است )   نماد انسان استفاده  ي آن را براام  ي خ،  اتي ه ح يما

اينکه    توان گفت،مي بودن  کم  يهدربارندوشن  ياسلام  وصفبا  خي رباع سابقه  ادب  ي ات  در  ام 

و    ز استي آماغراق  ياندک   ک شاعر در اشعارشي  طيزان انعکاس فرهنگ و محي ماز نظر    ي فارس

استدست قدرتمندي  رقيب  باره  اين  در  سلمان  سعد  مسعود  د  ،کم  به  فن  هنيرياستناد    بودن 

-تواند دليلي قانعيمشهر نشابور  گري  هاي سوفالکارگاهو رونق و شکوه  ران  يدر ا  يگرسفال

خ  يبرا  کننده و کوزهي توجه  به کوزه  نکته    البته  .باشد  يگرام  اين  که نيز  به  داشت  دقت    بايد 

سفالگسترده    ياستفاده ظروف  ا  ياز  منطقران  يدر  است  يهخاص  نبوده  سونشابور  از  و  ،  يي؛ 

  و  س ي نفا  هنگام صحبت از   مي احسن التقاسسته در  يزيام مي سال قبل از خ   50که حدوداً    يمقدس

  هستند   ماننديب نشابور باسير و  چاقو و ابرو و روزهي ف» :ديگويم  خراسان  يشهرها ي صادرات اقلام

آبادانيبنابرا.  (54:1385،يمقدس)« سمرقند  ي کاغذها  و  شاش  و  سفال...  و به  اذعان  ضمن    ي ن، 

نشابور و ام در ي عصر خ مقارن  در آن، ظاهراً نشابور    يگربزرگ سفال  يها وجود کارگاه   شهر 

ام هم در  ي خود خ  چنانکه است؛    نبوده   زيمتمافرد و  منحصر به  چندانن عنوان  ي منطقه خراسان به ا

مرغوب و معروف  احتمالاً در نشابور هم  که  -ساخته شده در شهر کاشان    ي به سبو  ي ک رباعي

 اشاره کرده است: ، -بوده

 ي ن اوباشي سرمست بدم چو کردم ا              يکاش يبر سنگ زدم دوش سبو                      
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 ( 112:1381ام،ي )خ  ي ز چون من باشي چو تو بدم، تو ن گفت سبو            من  يبا من به زبان حال م

نمي  وجود،  اين  زيباييبا  تأثير  کارگاهشناسانهتوان  سفال ي  روح  هاي  در  را  نشابور  شهر  گري 

 وجه دانست. آگاه و جوياي خيام انکار کرد و بي

  یاسلام  -ینيمنشأ د   1-3- 3

-39:  1387)  يکدکني عي ( و شف1024:1387سا )ي چون شم  يکه توسط پژوهشگرانکرد  ين رويا

خواستگاه  و    ؛برخلاف دو مورد قبل، متن محور استاست،    ه( مطرح شد404-401:  1391و  43

ات مربوط به خلقت انسان از  يآ و    يمتون دوره اسلامدر  گر را  از کوزه و کوزه ام  ي خ   ينمادساز

   . دانديمم يقرآن کرخاک در 

اشاره    يگر برااستفاده از نماد کوزه و کوزه  ،آورده است  ز کلماتي رستاخ در    يکدکن يعيشف      

انسان، خلق خداوند    به  او  ادب  نسانت  فارسي در  و  عرب  خ  يات  از  انگشت ي بس  ،امي قبل  شمار  ار 

 -استر بوده  يرپذي از او تأث ام  ي خ   يکه از جهت مضمون -  ياست. از جمله در شعر ابوالعلاء معرّ

تبدي به  اشاره  مورد  گِل کوزهيک  به  انسان  د  ياو کوزه  يگرل شدن  او خواهد    يگريکه  در 

  ، -مشرب   يلي لسوف و متفکر اسماعي ف -  يشابوري ن از محمدبن سرخ نيوجود دارد. همچن   دي نوش

از خ   است  اد کردهي قبل  نشابور  ام  ي که  از رسالاتش در شرح دو   يکيو در  است  سته  يزيمدر 

»... و ابداع مبدع را به   ديگوياز خاک توسط خداوند منش انسان  يآفر  بارهثم دري ت از ابواله ي ب

کنند«.  يهم  يگرکوزه گفته  مانند  شفيعيبه  محمدکدکني،  ي  از  ا  پس  تمثيبن سرخ  در  ي ن  ل 

نش انسان از  يز در بحث آفري ن  عارف   ين رازيالدر شده و نجميکم فراگ کمهجري    6و    5رن  ق

به  سپس    يکدکني عي است. شف  استفاده کرده  ،ل کوزه خواهد ساخت« که از گ  يگرر »کوزهي تعب

دن مسأله تکرار مرگ و يا ديکه گوو گفته است    کرده  اجتماعي اذعان  -همان ديدگاه تاريخي 
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کوزه   يزندگ کارگاه  شکل  خيار  يامر  ،يگردر  زمان  نشابور  در  بودهي ج  اما  ام  خيشا؛  ام  ي د 

انسان،   يگسترده برا  يگر به صورت ف کوزه و کوزهي است که از موت   ي ن شاعرينخست  اشاره به 

است کرده  استفاده  مرگ  و  اخداوند  سرانجام  خواستگاه  .  متون  يا و  در  نماد  و ين  شده  اد 

  -از آن در متون قبل از اسلام يا نه يشي افت نشدن پيبه شرط  –ف را ي ن موت يام از اي خ ينمادپرداز

مبتنيحاصل تأمل مسلمانان در آ انسان از گِل    يات    الْإِنْسانَ   خَلَقْنَا   لَقَدْ  وَ  ات »يآ  يعنيبر خلقت 

( 14الرحمن:)  کَالْفخََّارِ«   صَلْصالٍ  مِنْ  الْإِنْسانَ  خَلَقَ  »  و  (26)حجر:مَسْنُونٍ«   حَمَإٍ  مِنْ  صَلْصالٍ  مِنْ

   (.404-401: 1391،يکدکن يع ي است )شف دانسته

  برگر از کوزه و کوزهام ي خ  يخواستگاه نمادپرداز نکه  ياتوان گفت،  ي اين ديدگاه مي درباره     

آ آفرياساس  با  مرتبط  انسان  يات  استنش  قرآن  بسيار  در  حد  و    ي اديز  تا  منتقدان  منظر  از 

ات ين آيدر ابا تأمل    . امااستو با توجه به آيات موجود منطقي  رفته شده  يپذ  ينظران ادبصاحب

آيات  مي اين  در  که  گفت  آفرفقط  توان  از  اشارهانسان  نش  يسخن  و  است  خاک  به   يااز 

و  ي ا  يچگونگ خلقت  سفالي  « گر کوزه»از    ينامژه  يوبهن  و  ا  کوزه»گر  ست.  ي ن  « ي گرکارگاه 

طباطبا علامه  الميتفس در    ييچنانکه  »راغبزان  ي ر  است:    معناى   اصل:  گفته  مفردات  در  آورده 

  و   ؛برسد  گوش  به  آن  امثال  و  خيم  چون  خشکى  زي چ  هر  از  که  ىيصدا  از  است  عبارت  »صلصال« 

 »من   و  کالفخار«   صلصال  »من   آمده  هم  قرآن  در  که  اندگفته  صلصال  هم  را  دهي خشک  گل  اگر

  روى   وقتى  که   است  جهت   ن يبد  ، متعفن   اىهيلا  از   اى دهي خشک  گل   از :  مسنون  حماء   من  صلصال

  »صل   از  که  است  متعفن   گل  معناى  به  صلصال  اندگفته  بعضى  و.  کند...مى  صدا   روندمى  راه  آن

راغب  شده  گرفته   ده« يگند  گوشت:  اللحم  و   »حمأ« :  گفته  »حمأ«   کلمه  خصوص  در  است. 

  اند گفته  هاي بعض:  گفته  مسنون«  حماء  »من :  هيآ  نيا  درباره   و  است.  متعفن  و  اهي س   گلى  »حماءة«
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طباطبا« ري متغ  اىهي لا  عنىي ا ن،  يبنابرا(.  222:1378  ،يي)علامه  آيدر  قرآن  ين  از ي بات  سخن    شتر 

سفال    يچون صدا  يي است که صدا  يادهي سخت و خشک   ينش انسان از گل بدبويآفر  تيماد

نه ک   دهديم ا.  آنخلقت  ت  ي في و  بي ضمن  )صَلْصالٍ(  ي خشکن گِل  ينکه  متعفني س ا گِل  يده    اه و 

گِل رس کوزه مَسْنُونٍ(    )حَمَإٍ نو  سنخي گران  چندان  ظاهري    يت يز  نظر  ندارد.  از  به  يشاوجود  د 

بوده که شفين دلايهم پ  نيز  ي کدکن ي عي ل  از جهان اسلام  اي متني  ينهي ش ي وجود  برا  خارج   يرا 

البته اين را هم بايد در نظر داشت که نقش اين آيات قرآني    داده است.احتمال    ين نمادپردازيا

امري  خيام  زمان  تا  فارسي  عرفاني  و  ادبي  متون  در  خاک  از  انسان  خلقت  تصوير  ايجاد  در 

در گر  با نمادهاي کوزه و کوزه  ي پيوند دادن اين آياتارف است ولي ريشهپذيرفته شده و متع

 توان در متن قرآن کريم دانست.  را نمي شعر خيام 

  در کتاب مقدس یگرگر و کارگاه کوزه کوزه، کوزه   4-1-3

تار ادب يدر  غرب  ي خ    دارد«  مقدس  کتاب   از   ي مرجع  رس   خاک  و  گرکوزه  يهاستعار »ات 

(Song,2011:56)موتيمکررتررا  ي ز  ؛ انسان    يهف درباري ن  با  در تورات  توسط خداوند  خلقت 

  ي مذهب   يهات ي شخص   از   ي اري بس  توسط  يرسازيتصو  ن ي خته است. ايگر آمر کوزه و کوزهيتصو

  مختلف   يهافصل   درو...    اي ارم  پولس،  وحنا، پطرس،يل،  ي داناء،  ي اشع   داوود،  وب،ي، ايموس  مانند

و    گوناگون   يهاوهي به ش  د(يم و عهد جدي)عهد قد  مقدس  کتاب   استفاده   و  افتهي  توسعهتکرار 

امر،  .  1شود يم اين  شدن  روشن  درباربراي  کوزه  يها في موت   يهآنچه  کارگاه  کوزه،  و  گر 

 ن موارد است:يا شاملدر کتاب مقدس آمده  يگرکوزه

 
1 Moses (Gen. 2), Job (Job 10, 13, 33), David (Psa.), Isaiah (Isa. 29, 45, 64), Jeremiah (Jer. 
18–19), Paul (Rom. 9–11, 2 Cor. 4, 2 Tim. 2), Peter (1 Pet. 1, 4, 5), and John (Rev. 2),ect. 
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 ی گرگل در گارگاه سفال  یگر بر روکار کوزه چون  همخلقت انسان  1-4-1-3 

 : است 

که خداوند خطاب به   يي ا است. جاي ارم 19و  18 ي هادر فصل فين موتيان يبارزترن و يترکامل

مي ارم برايگويا  وحيدر  يد  کوزه  ياله   يافت  کارگاه  »به  شود:  داخل    خانه   به  و  زي برخ»گر 

  گرسفال  خانه  به   پس.«  يبشنو  را   من   سخنان  که   اجازه خواهم داد  تو   به   آنجا   در  و  برو  گرکوزه

-سفال  دست   در  ساختيم  گل  از  که  ي ظرف  و  کرد.ي م  کار  خود  چرخ  ي رو  آنجا  در  او   و  رفتم 

دري ا  چنانکه   کرد،  کار   گريد  يظرف  در   را  آن  و  شد  خراب  گر کار    خوب  گرسفال  نظر  ن 

ا23-1:  18ا،ي «)ارم2بود در  استعاري(.  به صورت  فرازها  تمث   ين  آفر  يهنحو  يليو  و  نش  يخلقت 

؛  ه شده استي تشب  يظرف سفال ساختن    يبراگل    يبر روگر  کوزهبا کار  توسط خداوند  انسان  

ا موت يضمن  ادغام شدن خاک آن در د  ظرفک  يف خراب شدن  ي نکه  د يتجد  ي برا  يگريو 

و  ي ح ن  يخلقتات  دو  ي تازه  هر  که  دارد  وجود  آن  در  ب ز  درونمامتفاوت    ياني با  مکرر    يهاه ياز 

 : ام استي ات خ ي رباع

 يدم استاد به پايچرخ د  يهيدر پا                يکردم را   يگردر کارگاه کوزه

                         يپادشاه و از دست گدا يهل از ک   ر کوزه را دسته و سر             ي کرد دليم  

 ( 113:1381ام،ي )خ

 ر شده است.ي خداوند تعب  يهگر به خانز از خانه سفالي ( ن11:13ا )يدر زکر 

 
2 “Arise, and go down to the potter's house, and there I will let you hear my words.” So 
I went down to the potter's house, and there he was working at his wheel. And the 
vessel he was making of clay was spoiled in the potter's hand, and he reworked it into 
another vessel, as it seemed good to the potter to do. ”)Jeremiah, 18:1-23( 
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شدن و دوباره خاک  و سفال  برآمدن از خاک، کوزه    یهتکرار چرخ2-4-1-3 

 شدن:

  و   ساختند  و  دادند  شکل  مرا  دستانت»ن آمده است:  يوب چن يف در کتاب اي ن موتي ا  در تورات 

  خاک  به  مرا  دوباره  و.  ياساخته  سفال  مانند  مرا  که  باش  داشته  ادي  به.  يکرد  نابودم  يکلبه  اکنون

ام  ي ات خي مکرر در رباع  ي هاهيف هم از درونماين موتيا  (.9-8:  10وب،يا«)3گرداند؟  يبرخواه 

 است:

 ي بر گل مردم خوار يتا چند کن               ي اري اگر هوش ي گرا بپاهان کوزه         

؟   يپنداري چه م  ياخسرو             بر چرخ نهادهيدون و کف کيانگشت فر

 ( 115:1381ام،ي )خ

 است:  یانسان همچون شکستن ظرف سفال ینابود3-4-1-3 

از جمله در  در نابود   يست ي نا  ي و ارم اء  ي اشع   چند فراز از تورات  بانسان  يو  خرد شدن ظرف   ه ها 

  شکسته   رحمانهيب  چنان   که  است  يگرسفال  ظرف  مانند  آن  شکستن   ر شده است: »وي تعب   ي سفال

  ني ا  و  قوم  ن يا  »من (.  14:30اء،  ي «)اشع 4شود ي نم  افتي  ياخرده  آن   يهاتکه   اني م  در   که  شوديم

 ري تعم  قابل  هرگز  تا  شکنديم   را  يگرکوزه  ظرف  يکس  چنانکه  شکنم،يم  را  شهر

 
3 “Your hands fashioned and made me, and now you have destroyed me altogether. 
Remember that you have made me like clay; and will you return me to the dust? ”(Job 
10:8-9) 
4 “And its breaking is like that of a potter's vessel that is smashed so ruthlessly that 
among its fragments not a shard is found.” (Isaiah, 30:14) 
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ه  يتشب   يتکه شدن ظرف سفال ها به تکهز نابود کردن انساني . در مرموز دوم ن(11:9ا،ي «)ارم5نباشد 

    :  مانند ييهايرباع ز در ي ام ني خ(. 2:9شده است )مرموز،

 زندش ين مي مهر بر جب د بوسه زصزندش         ين مياست که عقل آفر  يجام             

      زندش  ين  ميزم   باز بر  سازد ويم            فيلط جام   ن ي ا  گر دهرن کوزيو

 ( 64:1381ام،ي )خ

 ه کرده است.  يتشب ي ها را به شکستن ظرف سفالانسان  مرگ و تباه شدن 

 :یگرساخته شدن اجزاء بدن از گل کوزه وجود داشتن و اشاره به 4-4-1-3 

  که   همانطور  و آهن اشاره شده است: »و  يگربه سرشته شدن اجزاء بدن از گل کوزه  توراتدر  

  م يتقس  ي پادشاهن  ي ، ااست  آهن   از  ي قسمت   و  سفال  گل  از   يقسمت   که  يديد  را  پا  انگشتان   و  پاها

  نرم  گل  با  آهن   يديد  که  همانطور  بود،  خواهد  آن  در  آهن   استحکام  از  يمقدار  اما  شد،  خواهد

قدرت  تفاوت  به    ي لي به صورت تمث  يتا حدود  ، ن فرازي (. در ا41:2ل،ي«)دان6است   شده  مخلوط

و    يوجود نامشان    يباقپادشاهان  نابوديعل-ماندن  طر  -وجودشان شدن  و خاک    يرغم  ق ياز 

ز به کرات به  ي ام ني ات خ ي رباعدر    ه است.شداشاره    نسانعنصر آهن در خاک وجود ا  يختگي آم

  قباد يخسرو، مغز ک ي کف ک  دون،يانگشت فر چون  بزرگان و پادشاهاني اجزاء بدن ي وجود و بقا

 اشاره رفته است.   يگر کوزهدر خاک ز يچشم پروو 

 
5 “So will I break this people and this city, as one breaks a potter's vessel, so that it can 
never be mended”.( Jeremiah, 19:11) 
6 “And as you saw the feet and toes, partly of potter's clay and partly of iron, it shall be 
a divided kingdom, but some of the firmness of iron shall be in it, just as you saw iron 
mixed with the soft clay ”. ( Daniel, 2:41) 
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  گر با جبر:کار سفال یختگیآم 5-4-1-3 

انسان در    ياري اخت يباعتقاد به قضا و قدر و  ام جبر و  ي شعر و تفکر خ   ياصل  يهاه يمااز بن   يکي

ز منعکس شده است.  ي گر نف کوزه و کوزهي ه در موتي مان بن يخلقت تا مرگ است که ا  يهريدا

ا هم  مقدس  کتاب  موت ي در  است؛  ين  مرتبط  جبر  با  »بسيزف   از  که  قي عت  عهد  متون   از  ياري را 

-ي م  ارائه  خدا  از  يات ي اله  يريتصو  کنند،يم  استفاده  يگرکوزه  با  مرتبط  يعبر  کلمات  مجموعه

 در چنانکه    .(Otzen,1990:264)   « « دهديم  شکل»  « جبر  ينوع»  اساس  بر  را  خيتار  که  دهند

ل  ي ق تمثياز طر  خلقت  در  اني آدم  يهاتفاوت   منظر  از  نش يآفر  در  خداوند  ييجبرگرا  ن يا  اني روم

  ايآ  ؟يبده  را  خدا  جواب  که  يهست  که  تو  مرد   يا  اما: »است  شده  اني ب  گونهن ياگر  کوزه و کوزه

  ا يآ  « ؟يساخت   نگونهيا  مرا  چرا»  گفت،  خواهد  خود  يدهندهشکل  به  شده  زده  قالب  که  آنچه

 مصارف  يبرا  يظرف  ،توده  کي   از  که  ندارد  يگرکوزه  گِل  به  نسبت  را  حق  ن يا  گرکوزه

از    گر يد  يکي  (.21:9ان،ي روم«)7بسازد؟   ناپسند  مصارف   يبرا[  ي ظرف ]  يگري د  از  و  شرافتمندانه 

گر است و  در دستان کوزه  ياکه در آن انسان کوزه   است   اءي اشعن فرازها در کتاب  ين ايبارزتر

  با   که  يکس  بر  يوا»: »نش خود را ندارديآفر  يو چگونگ   ييال و اعتراض نسبت به چراتوان سؤ 

  به   يگرکوزه  گل  ايآ!  يخاک  ي هاکوزه  اني م  در  ياکوزه  کند،  مجاهده  خود  يدهندهشکل

م  را  آن  که   يکس »ديگويم  دهديشکل    دسته  کارت»  ا ي  « ؟يسازي م  ه چ : 

 
7 “But who are you, O man, to answer back to God? Will what is molded say to its 
molder, “Why have you made me like this?” Has the potter no right over the clay, to 
make out of the same lump one vessel for honorable use and another for dishonorable 
use? ”(Romans 9:20-21) 
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-ي ن مضمون تکرار شده که سفال نمي ز هم ي اء نياز اشع  يگريدر فراز د.  (9:45اء،ي «)اشع 8؟« ندارد

 (. 16:29اء،ي )اشع  9ام عقل نداشته است ا سازندهيد او مرا نساخته يتواند به سازنده خود بگو

رباع      ني ات خي در  نشسته در  در    يهاکوزه  از  يريتصوق  ياز طر  يين جبرگراي از  ي ام  کنار هم 

ب  دارند اما   يکه در درون خود پرسش و اعتراضاست  آمده    يگرکارگاه کوزه ان آن را ي توان 

ناگاه خروش  ها  ان تمام کوزه ي از م  -امي د خ يشا–ک کوزه  يت  ي در نهان تفاوت که  يبا ا؛  ندارند

 :  شوديارو م يخود رو  يهو با سازند داردياعتراض برم

 و خموش  ا يکوزه گو  دو هزار دم يد                م دوشرفت   يگرزهکارگه کو در               

  گر و کوزه خر و گوزه فروشکوزه برآورد خروش              کو کوزه  يکي ناگاه          

 ( 100:1381ام،ي )خ

 امیتا عصر خ یدر آثار ادبف ین موتيعدم رواج اعلت 5-1-3 

با حدس شفيعي بيان شد و همراستا  به آنچه  تاري از حتوان گفت  کدکني، ميبا توجه    ، يخي ث 

تمث  شهير مبدع  متن  به کوزه،ي و  انسان  به کوزه  ل  به کارگاه کوزهخداوند  را    يگرگر و جهان 

  ي ن ي و د ي، فکرياسيس ، يخيتاربسيار  رغم ارتباطات يعل  نکيد در کتاب مقدس دانست. اما ايبا

و   ي هاي عرفان يهودمايهبن و نفوذ بسياري از  ويژه تأثير  و به  تيح يهود و مسي مسلمانان با جهان  

و عرفان  مسيحي ادب  تمثيچن چرا    ي،اسلام   در  پرکاربردي ن  زمان خ  يل  ادبي تا  متون  در  و    يام 

 
8 “Woe to him who strives with him who formed him, a pot among earthen pots! Does 
the clay say to him who forms it, ‘What are you making?’ or ‘Your work has no 
handles’? ”(Isaiah, 45:9) 
9 “Shall the potter be regarded as the clay, that the thing made should say of its maker, 
“He did not make me”; or the thing formed say of him who formed it, “He has no 
understanding”? (Isaiah 29:15-16) 
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  کم دست  لي ن تمثي ات غرب اي را در ادب يقابل تأمل است. ز  ،نداشته  يرواج چندان  ياسلام   ينعرفا

افته است.  يراه  ز  ي ن   يحي مس  در تفکر عرفانن  ي از قرون نخست  ،يو متون عبربر کتاب مقدس  علاوه

قد روحان  (م430-354)  ن يآگوست س  ي چنانکه  پا  يبزرگ  لسوفي ف و    ي عارف،  از  گذاران  هيکه 

ل کوزه و  ي از تمث (،  Thomson,2003:14است )  يدر سراسر قرون وسط  يحيمسو عرفان  ات  ي اله

نابودي ب  يبراکه در کتاب مقدس  آن    شکستن  و  انسان  تأوآمده  او   يان  استفاده و   ي عرفان  يلي، 

  ظرف  در   که   يزمان  تا»  داند:يم  ي اله   رانگريو  دن به عشق ي رس   يبرا   ي انهيکرده است و آن را زم

  با   آنها  به   تو: »است  شده  گفته  گونه ن يا  که  يشو  شکسته  ني آهن  ي عصا  با  ديبا  ابتدا  يهست   ي سفال

 ي سفال  يظرف   همچون  را  آنها  ديبا  و  کرد  يخواه  ييفرمانروا  ن يآهن  ييعصا

  دي خواه  قادر   شد،   تازه   ي درون  انسان   و  شد   رانيو  ي روني ب  انسان  ي وقت  پس(.  2:9ان،ي روم)« ي بشکن 

  ي حت   تا   ست ي چ[  آن]  عمق  و  ارتفاع  و  عرض  و  طول  د ي بفهم  تا  دي بزن  جوانه   و  شهير  عشق  در  بود

با توجه به  ن،  يبنابرا(.  Graig,2004:28)  (« Eph,3:18)  دي بشناس  را  خدا  به  عشق  رانگريو  معرفت

  و   يري گشکل  در  مرگش   از  پس   قرن  8  ار شهرت داشته و تاي بس  ن يآگوست   تفکرات  و  آثارنکه  يا

ن  ي آثار متفکردر  توان گفت  يم   ،(Mattews,1988:51)  بوده  مؤثر  تيحيمس  يفکر  نظام  ت ي تثب 

ت و  ي في ک   يهدربار  و   است؛  هج بوديآشنا و راهمواره  ل  ي ن تمث ي ت اي ح يهود و مسي  جهانبزرگ  

ا  ييچرا تمثيآمدن  مقدس  ي ن  کتاب  در  فصليوبه-ل  در  زمان    -اي ارم  19و    18  يهاژه  از 

با   يغربون  يمنتقدان، هنرمندان و الها  ي از سو  يمختلف  ي ليتأونظرات    زي تا قرن حاضر نن  يآگوست 

ب انسان    يهرابطت  ي فيک  ان ي هدف  و  جرخدا  خلقت  يدر  شباهت  ان ي بان  بعضاً  که  با  شده  هايي 

  ت ي فعال  کي  يگرسفال»نکه  يامثال،    يبرا  .ي شعر خيام مطرح شده است، دارندآرائي که درباره

  از   يکي  روزمره  يزندگ  ساده  عيوقا  در  خداوند  کلام  افتن يو...    بوده  کينزد  خاور  در  جيرا
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)بوده است   ينبو  خدمت  جيرا  يهايژگيو  »Thompson,1995:423)يا خاک    يهرابط  نکهيا  ؛ 

دهد او را يگر اجازه مبه سفال  ي را سفال تا حديز  است؛تو    -من   يا گر رابطهو سفال  ، سفالرس

را به   ي ان اجازهيشود و چن يسفال فعال م يهگر اراديبه بعد د يياز جا يبکشد، فشار دهد و... ول

سفال و  داد؛  نخواهد  بااو  ايگر  بداندن حد  يد  رابط يا  (.Richards, 1989:19)  را    ي تعامل  يهن 

  به  و  شود  روروبه  زي ن  خود  با  ،دشو يم  روروبه  رس  خاک  با  که  همزمانگر  سفالشود  يسبب م

  و  کند...  يهمکار  او   با  خلقت   از   مرحله   هر  در  دخواهيم  رايز  کند؛   توجه   رس  خاک  احساس

  از   يگرند سفاليدر فرا  ن،يبنابرا  .کننديم  ريي تغ  ينحو  به  دو  هر  شوند،يم  جدا  گريهمد  از  يوقت 

از« تو   –من»  به  « آن  -من »   انجام  او  با  دهديم  اجازه   ما  به  رس   خاک  ن آنچهيتحس  از  يآگاه  ، 

به  .(Astor, 1996:102; Berensohn,1997:159) م ي رس يست، مي ک  او نکهي ا از يآگاه  به م،يده

اين تمثيل و موتيف   نيز،  ادبيات و عرفان مغرب زمين  البته متأثر از کتاب  –عبارتي، در سراسر 

 ، با همان بيان خيام پيشنه و رواج دارد و مورد بحث و تأويل است.  -مقدس

ااما        پنهان  يهايريرپذي و تأث  ييآشنا  ،رغم رابطهين است که عل ي مسأله  ان و ي ران يا  آشکار و 

ن  ي ب  هجري  5تا قرن    لي ن تمثياچرا    ،هوديت و  يحي مس  يو عرفان  ي، فلسف يآثار فکر  ازمسلمانان  

ن استي مسلمان رواج  پرا  يز  ؛افته  به  توجه  شف   يدکان  يهن يشي با  ا  يکدکن يع ي که  تمثي از  در  ي ن  ل 

ان  ي مل در  ي ن تمثي ت اذعان داشته که ايآورده است، در نها  يو عرب  يات فارسي ادب جهان اسلام و  

ن يدر ا  (. 401:1391،يکدکن يعيبوده است )شف  ج و آشنايرا  يام امري قبل از خ مسلمان    يفلاسفه

  ، آن دسته از اديبه احتمال زو    –  ان اهل علمي در م  هشناخته شد  ل ي ن تمث يعدم رواج ا  باره و علت

ادب از خ   ،-اندي که دستي در علم و حکمت داشتهاهل  قبل  نکته را مييتا  احتمال  ام چند  توان 

 :داد
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 ي صرفاً برا  يگرو کارگاه کوزه  گر، کوزهل کوزهي تمثنکه ظاهراً در کتاب مقدس  ينخست ا      

و خطاب به    لي اسرائيبن قوم  و فراز و فرود    هوديخاص خداوند و قوم    يوجود  يهاشاره به رابط

ل ارجاع  ي کنند به اسرائيکه از پدر بودن خدا صحبت م  يشتر متوني »برا  يزاست.  به کار رفتهآنها  

، نجاتگر  يپروردگار، پدر ما هست   ي ت به طور کل.... »تو، ايا بشريچ فرد خاص  ي دهند نه به ه يم

نام توست... هنوز تو پدر ما هست يما از قد ؛ همه ما يگر ما هستم و تو کوزهي؛ ما خاک رسيم 

 آمده   زي ن  ايارم  در  چنانکه  (.Is.63:16, 64:8(») Ocallaghan,2016:252)  م« ي کار دست تو هست

»است   اعلام   خداوند  کنم؟  رفتار  گرکوزه  ن ي ا  مانند  شما  با  توانمينم  ايآ  ل،ي اسرائ  خاندان  يا: 

  من  دست  در  زي ن  شما  است،  گرسفال  دست  در  که  يگل  مانند  نکيا  ل،ي اسرائ  خاندان  يا  کنديم

آنکه  (.18:6ا،ي ارم«)10دي هست آفر  ،حال  مقدس  کتاب  انسان  يدر  س  مطلق  صورت  بهنش  فر  در 

ايداي پ بيش  »آنگاهي نگونه  است:  شده  از  يمرد  خداوند  ان  دو    در  و  آورد  ديپد  ن ي زم  خاک  را 

؛ که  (7:2ش،يداي پ)  « 11شد  زنده  يموجود  انسان  آن  و  بخش،اتي دن ح ي دم  ،دي دم  او  ين يسوراخ ب

آيا زات  ين  حد  نَفَخْتُ  سَوَّيْتهُُ  فَإِذَا»  يهيآمشابه    ياديتا  نحوه  (72:ص)« رُوحِي   مِنْ  فِيهِ  وَ  ي و 

)ع(   آدم  قرآن کرخلقت  است.يدر  ا  م  اساس،  يبر  قوم  مي ن  بودن خلقت  منحصر  توان گفت، 

  ي لي استفاده و استناد کردن به تمث  و عقيدتي  ي از نظر مذهب يهود در اين تمثيل سبب شده است،  

مسلمانان اهل علم و ادب    يچندان از سو  توانسته ل است، نميياسرائيهود و بني که خاص قوم  

 
10 “O house of Israel, can I not do with you as this potter has done? declares the LORD. 
Behold, like the clay in the potter's hand, so are you in my hand, O house of Israel. 
”(Jeremiah, 18:6) 
11 “Then the LORD God formed the man of dust from the ground and breathed into his 
nostrils the breath of life, and the man became a living creature. ” (Genesis, 2:7) 
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هجري که به راحتي و با يک    5-4؛ آن هم در فضاي پر از تعصبات مذهبي قرون  رفته باشديپذ

 .زدندبيت و نوشته به اهل فلسفه و عرفان و هنر تهمت کفر و بدديني مي

ايدوم       نکته    ها مغول   يهحم  از  قبل  تا  کهاست    بوده  يي شهرها  از   نشابورکه  است    ن ي ن 

ادبي    ي علم  ت ي مرجع   بوده   مختلف   علوم  در   دانشمند  هزار   چهار   از  ش يب  خواستگاه   و  داشته و 

  ي ، صائب يو زردشت  يو نصران  يهود ي  ي؛ و در آنجا »حکما، علما(125:1346،کوبن ي زر)  است

ب مسلمان  مزاحم  يو  م يکد يآنکه  سر  به  باشند،    ي فضا  ،ن يبنابرا(.  127:1366برند«)صفا،يگر 

وجود داشته    ي زياد  تا حدود  -و ادب  ن اهل علم يکم بدست-متقابل و تسامح و تساهل    يرابطه

محتواي    است. با  و  داشته  مراوده  يهود  عالمان  با  نشابور  علماي  و  حکما  اينکه  اساس،  اين  بر 

 اند، دور از ذهن نيست. هاي عرفان يهودي و مسيحي هم آشنا بودهکتاب مقدس و آموزه

است. چنانکه  قبل از اسلام  از  ران  يان در شرق ايهودير  ي فراگو    ي خي تارحضور    ،ن نکتهي وم س     

  نيا  بر  ي عبر  منابع  از  يبرخ   که  آنجا  تا  است؛  داشته  خراسان   با  ي طولان   يهرابط  تيهودي  خيتار»

 بلندنژاد،  و  ي قدس  يرجب)« است  هودي  يهشد  گم   يهل ي قب   ده  اسکان  محل  خراسان  که  باروند

و(50:1395 اسلام  است.  خته يگر  بلخ  به  ينب   ياي ارم  ،اسناد  طبق   يحت   ؛  عصر    رواج ز  ي ن   يدر 

ي هودي  يامحله  آناز    يدر هر شهر  که  بوده  يحد  به  ميقد  خراسان  و  رانيا  شرق  در  تيهودي

است؛  ي نش داشته  وجود  حدن    ي اسهي کن  مرو  در  انيهودي  از  ي کيه.ق    6  قرن  در  يحت که  يتا 

که تا اواخر قرن ز  ي ن  يطبق گزارش مقدس(.  51:همان)  است  بوده  يباق  ق.ه  11  قرن  تا  که  ساخته

  هيفق   و  دانشمند  گريد  يهان ي سرزم  از  ش ي»نشابور ب  ،سته استيزيام م ي ک به عصر خيو نزد  ه.ق  4

  يي آشناباز هم  ن،  يبنابرا  (.53:1385،يمقدس )  اند« اندک  اني ح ي مس  و  ار ي آن بس  ان يهوديدارد... و  
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اهل علم ادب    طبقه روشنفکر و  مبان و  با  نشابور  و  و    يفکر  يخراسان و  علمي و آثار  عقيدتي 

 است.  غريب نبوده يامرکتاب مقدس  يو محتوا هود ي عرفاني

نکتهي م چهار      گسترد  ،ن  فاطمي  هيلي اسماع  يهحضور  ااي ا  شرق  در  کهين  است  اهل    اري بس  ران 

فلسفه   و  تمثيل  علم  و  تأويل  البته  آنهابودندو  ن به  .  اتحاد  اي سبب  و  اجتماع يروها    ي جاد سازمان 

مذهب ي س  ،ن ينو تساهل  پ  ياست  در  گرفتندي را  وش  ا  ؛  روياز  بس  ،ن  مذاهب    ياري عناصر  از 

ميا  ،انيهوديژه  يوبهو  مختلف    يراسلامي غ )حمدر  وارد شدند  آنها   ن، يبنابرا(.  289:1376د،  ي ن 

متفکر  اينکه فاطميفلاسفه و  علمايق همياز طر  مذهب   ي ن  فاطم  ي هودي   ين  با    ي طرفدار تفکر 

به کرات  که  -  يگرکارگاه کوزه  گر و هاي کوزه، کوزهلي مباحث کتاب مقدس و از جمله تمث

  وجه   دو  به  از آنجا که توجه   و  ، دور از ذهن نيست؛ آشنا شده باشند  ،-تکرار شده بودن  ي در عهد

  ي ورا  يي معنا  در  کلمات  کاربرد  و  ي استعار  -يلي تمث  زبان  از   استفاده  و  کلام   يباطن  و   يظاهر

از  در خلال آثار خود  داشته است،    رواجبسيار طرفدار و    اني لي اسماع  اني م  در  آنها  يظاهر  يمعنا

برايآفر  يهال ي تمث  هم  مقدس  کتاب  آفري ب  ينش  چرخيان  و  انسان  زندگ  يهنش  و    يمرگ 

نيز اندک  شفيعي چنانکه    ند.ااستفاده کرده برا  يبه زبان فارس   متني  يهانمونهکدکني  ن  يا  يکه 

چون محمد بن سرخ  مذهب    يلي اسماع   در خلال آثار فلاسفه  در متون پيش از خيام يافته،ل  ي تمث 

  است.و ناصرخسرو  ينشابور

 لي تمثل در کتاب مقدس  ي ن تمثي نکه ايبه سبب ا  گفت، توان چنين  مي  ، نکات فوقاساس    بر     

  ي اس ي س  ،يعد اعتقاداز بُ  ،با آن  حکماي مسلمان  ييرغم آشنايهود بوده، عليخاص قوم  آفرينش  

نبوده است. اما از  و ممکن  مطلوب  چندان  اسلامي    -ايراني در متون ادبي  کاربرد آن    و شخصي 

و از   ؛شدندين محسوب م يره دي ان خارج از داي عنوان قرمطه در زمان خود بهي ل ي آنجا که اسماع
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قبل    بودند،  يشيو آزاداند  ييگراليرو تأوي پ  يج از نظر فکريرا  ي، در برابر تعصبات مذهبييسو

اما  بهره بردند.  يگرگر و کارگاه کوزهکوزهل کوزه، ي از آنان در آثار خود از تمث يبرخ  امي از خ 

سبب فلاسفهاين  به  و  بزرگان  متکلمان،  از  »بسياري  سرچشمهکه  از  ششم،  و  پنجم  قرن  هاي  ي 

گشته سيراب  جرياناسماعيلي  تأثير  تحت  يا  و  داشتهاند  قرار  اسماعيلي  فکري  اند«)صفا،  هاي 

نشابوري خ  ،(216:1369 مقام  -ز  ي ن   يام  زيادي   طبعبه  ، -آزادانديش   لسوفي ف ک  يدر  حد  با    تا 

متون و  داشت  عقايد  آشنايي  حتي  است  هاسماعيليه  گرايش   و  داراي  را  مياو  باطني  دانند  هاي 

اي، اسماعيليان را در  گويد، خيام در رساله تا جايي که مينورسکي مي  ؛(22:1385  رضوي، )امين 

کند؛ و اسماعيليان بعدي، عمر خيام را از پيروان مخفي ي ديگر جويندگان حقيقت ذکر مي زمره

آورده حساب  به  خود  )هاجسن،کيش  اساس،  146:1378اند  اين  بر  گفت،  مي(.  امکان  توان 

از    ،گريساختن کوزه در کارگاه کوزه  تمثيل خلقت انسان در قالب  آشنايي خيام بابرخورد و  

بيطريق   چندان  اسماعيلي  نشابورينيست  وجه متون  خيام  عنوان    .  و    ش ي آزاداند  يمتفکربه 

اندهنجارشکن   است  اتش ي رباع   دررا    ايشکنانهسنت  يهاشهيکه  برابيان کرده  بار ينخست   ي،  ن 

موتيا علم  ف  ي ن  اهل  بين  که  شا-آشنا  نسبتاً  را  ممنوعياما  و  تابو    گسترده  صورتبه  بود،  -د 

اعتراضيجبرگرا  هايدگاهيدان  ي ب  يهيدستما و  ناپا  يانه  به  نسبت  دادهي دن  يداريخود  قرار  با   ا  و 

روحيۀ    بر  علاوهاست.  ع و ماندگار خلق کرده  يبد  يريتصاو  نظير خود از آنکم  يهل شاعراني تخ 

خيام،سنت سرکش  و  است  شکن  مکرريصر  يهاستفاد  ممکن  و  از  ي خ  ح  کتاب  ل  ي تمث  ن ي اام 

خيام را  يز؛  بوده باشد  رباعيات  رواج اين و عدم  ماندن    يمخف   فرضو پيش   تي ذهن   بنا بر  مقدس

اي که  شده است. چنانکه در نامهعنوان يک شاعر شاخته نمي در زمان حيات خود به هيچ وجه به

-براي او مي  گريو ميانجيسنايي غزنوي، شاعر همعصر خيام، از هرات به قصد کمک خواهي  
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خيام را با توجه به »،  -ذکر عمر خيام رفته استدر آن  ترين سندي است که  و قديمي-  ،نويسد

کند... ]ولي[ هيچ ذکر مستقيم يا غيرمستقيمي از شاعري خيام در کل  چند موضوع ستايش مي 

؛ حال آنکه اگر خيام در شاعري شهرتي داشت، حتماً  (59:1385رضوي،  نامه نشده است«)امين

مي  اشاره  بدان  ابن بنابراين،    کرد.سنايي  حتي  که  فضايي  در  در  فقيهان  الحاد  تهمت  از  نيز  سينا 

  ي و افکار  يم معان ي از ب(، »66زيست«)همان:خيام که »تحت مراقبت شديد غزالي ميامان نبود،  

انتشار آن پره ي که در رباع       .  ( 169:1374سا،  ي )شم ز داشت« ي ات خود مطرح کرده است از افشا و 

استفاده  بنابراين، دلايل  از  يکي  است  تمثيلممکن  از  خيام  مقدس    ي  تناسب  کتاب  اتفاقاً  که 

در  شخصي بودن رباعياتش بوده است.  فرض  پيش همين  زيادي هم با مفهوم جبرگرايي داشته،  

حال کهآن  مسلم    ،هر  به    است  خيام  فضاي   محتوايسبب  رباعيات  در  خود  ساختارشکن 

ي  هاي بنيادين دربارهبا طرح پرسش   ها به چالش کشيدن انسانبا  هجري و    6-5آلود قرن  تعصب

مورد اقبال عموم قرار گرفت و    ،جبر و اختيار، ناپايداري دنيا و چيستي و چرايي زندگي و مرگ

نمادهايي چون کوزه، کوزه قالب  در  ايراني  عرفان  و  ادبيات  و  انديشه  تاريخ  کارگاه  در  و  گر 

و  گري  کوزه ا  ماندگار شد.ثبت  از  تابوشکن ي پس  رباع  ين  به  نسبت  اقبال گسترده  ام  ي ات خ ي و 

ان خلقت انسان و رابطه او و خداوند ي ب  يبرا  يسفال  يهگر و کوزف کوزهي م موتي ني بياست که م 

-اسرارنامه و منطقه،  ين دايالدچون مرصادالعباد نجم  يعرفان-يادب در آثار  مختلف    يهاوهيبه ش

غزلعطارر  ي الط و  ي ،  مولانا  ميغات  رواج  و  ييره،  است  ابد؛  متداول  چنانکه  آالبته  با  ات يبعضاً 

آفر به  قرآن  يمربوط  در  داشت–نش  قرابت  هم  کلي  محتواي  نظر  از  مي آم  -که  تا    شود ي خته 

   .الحاد و زندقه مصون بمانند يهانندگان آنها از شائبهيآفر

 يريگجهينت
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مبنابر    اگرچه،  حاضرپژوهش   بينظر  ياساس و  نبوده،  ي نامتني ه  چ متن  ي ه فرض که  ش ي پن  يبا ات 

ن  يايادب و  ي مستقل  فراست  ميکنش خواندن  ساي ان  ي ند حرکت  و  متن  متن يک  در   و   ؛هاستر 

-کوزه»،  « کوزه »از  ام  ي خ   يافتن متن مبدأ نمادپردازي  براي  ي کدکن ي عي شف  آزمودن فرض  ي راستا

  ، اي و دن  نش انسانيانسان، خداوند، آفر يوجود يهرابط اشاره به  ي برا « يگرکارگاه کوزه»و  « گر

ام  ي خ   يمبدأ نمادپردازن باره  يدر اانجام شده    يهاد. اگرچه غالب پژوهشي به کتاب مقدس رس

کنند، با توجه به  يم جستجو م ي ت آن را در قرآن کريدانند و در نهايم  ي بر امور فرامتن   يرا مبتن

بس زي شباهت  روايار  مقدس  ن  ينمادت  ياد  آفرکتاب  بن ياز  قوم  باي اسرائينش    ي ام ي خ  يهانگار  ل 

آدميآفر بنابر    ؛ ينش  و    ، يعلمخاص    يهيو روح   ياجتماع  -ياس ي س   واهدش   ي برخو  آزادمنش 

ي آثار به واسطه-خود را    يشخص   يها في ام اصل موت ي خ  توان گفت اينکهيم  ،امي هنجارشکن خ 

باشد، دور از ذهن نيست؛ هرچند آنچه    افت کردهياز کتاب مقدس در،  -متفکرين باطني مذهب 

مهمتر است، تأثير تخيل خلاق خيام بر اين موتيف و ساختن ماندگارترين اشعار و تصاوير تاريخ  

که از اين    ي کون و فساد استادب فارسي از آن براي اشاره به خلقت و زندگي انسان و چرخه 

پيشيني  متن  هر  از  فراتر  حاضر  است  ايمنظر،  پژوهش  آنکه  ضمن  مي.  شک  بي  ، دهدنشان 

موتيف به  که  متني  کوزهنخستين  کوزه،  کوزههاي  کارگاه  و  به  گر  نمادين  اشاره  براي  گري 

و    يلي تمث  ريتصاو  تشابه و تقارن بسيار  ؛ و ، کتاب مقدس استانسان، خداوند و دنيا اشاره کرده

ام با متن  ي خ   يي احتمال آشنا  ارائه شده،  ي خي شواهد تار  و   امي ات خ ي عربا   اکتاب مقدس ب  ن ينماد

  توان کاملًانمي  نيز  را   پيشين  هايپژوهش  هاي . البته حدسبخشديخود را قوت م  يمبدأ نمادها

هاي محور بوده است و نه بر اساس ديدگاهمتن بينامتني و  اما رويکرد پژوهش حاضر    ؛کرد  نفي

اين   -الگويي و تاريخيکهن  اقاميي تأ  تلاش برايپژوهش حاضر ضمن    رو،اجتماعي. از    ي هد و 
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اثبات حدس شف  يليدلا متن  برمبني  يکدکنيع ي جهت    يابر  خارج از جهان اسلام  يوجود مبدأ 

بهتر تفکر و شعر  تر و  قي ر شناخت دق ي را در مس  يراه   وار استديام،  امي معروف شعر خ   ينمادها

 گشوده باشد.  يادب فارس  زيمتما يهن چهريا
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